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ENGLISH FRANCAIS ESPANOL

QI SAFETY PRECAUTIONS IMPORTANT SAFETY FCC INFORMATION (For US customers)
INSTRUCTIONS +-propuer
. . This product complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
1. Read these instructions. to the following two conditions: (1) this product may not cause harmful
RISK OF ELECTRIC SHOCK 2. Keep these instructions. interference, and (2) this product must accept any interference received,
DO NOT OPEN 3. Heed all warnings. including interference that may cause undesired operation.
4. Follow all instructions.
CAUTION: 5. Do not use this apparatus near water. 2. !F\:_PORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS PRODUCT _
6. Clean only with dry cloth. This _product, when installed as |r_\d|cated in the instructions contained
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE D block ilati A in this manual, meets FCC requirements. Modification not expressly
COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. | / Do notblockany ventilation openings. . approved by DENON may void your authority, granted by the FCC, to use
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL. Install in accordance with the manufacturer's instructions. the product.
8. Do notinstall near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves,
The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral or other apparatus (including amplifiers) that produce heat. 3. NOTE
triangle, is intended to alert the user to the presence of 9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A This product has been tested and found to comply with the limits for
f;;?;u;tig ngzﬁigﬁ Vmoe!;:)rﬁfud\g/‘tg?o;hsiitpﬁadgfitssk g?gllgi:r;(z polarized plug has two blades with one wider than the other. A grounding a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
shock 10 persons. type plug has two blades and a third grounding prong. The wide blade or the limits are designed to provide reasonable protection against harmful
third prong are provided for your safety. If the provided plug does not fit into interference in a residential installation. )
The exclamation point within an equilateral triangle is intended your outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet. This product generates, uses and can radiate radio frequency energy and,
to alert the user to the presence of important operating 10. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
and maintenance (servicing) instructions in the literature I - tacl 4 th it wh h it 1 th harmful |nterf§rence to rade communlqatlons. vHowc-?ver, thgre is no
i e, I3 e By ST | g ity e i, L
WARNING: 11. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. which can be determined by turning the product OFF and ON, the user
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT 12. Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table is enc_ouraged to try to correct the interference by one or more of the
EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR MOISTURE. specified by the manufacturer, or sold with the apparatus. - followmg measures: o
When a cart is used, use caution when moving the cart/ ® B * Reorient or relocate the receiving antenna. .
apparatus combination to avoid injury from tip-over. e Increase the separation between the equipment ar_wd receiver.
° - . . 13. Unplug this apparatus during lightning storms or when A‘“ : Sv%?:ffﬁemrzcgsgff;égﬁsgt;dm'et on a circuit different from that to
Location of Caution Labels: Bottom unused for long periods of time. —= e Consult the local retailer authorized to distribute this type of product or
f 14. Refer all servicing to qualified service personnel. an experienced radio/TV technician for help.

Servicing is required when the apparatus has been damaged in any way,

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.

such as powersupply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or
objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to
rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN




(1NOTES ON USE / OBSERVATIONS RELATIVES A L'UTILISATION / NOTAS SOBRE EL USO

ESPANOL FRANCAIS ENGLISH

WARNINGS

AVERTISSEMENTS

ADVERTENCIAS

* Avoid high temperatures.
Allow for sufficient heat dispersion when installed in
a rack.

® Handle the power cord carefully.
Hold the plug when unplugging the cord.

e Keep the unit free from moisture, water, and dust.

® Unplug the power cord when not using the unit for
long periods of time.

¢ Do not obstruct the ventilation holes.

¢ Do not let foreign objects into the unit.

* Do not let insecticides, benzene, and thinner come
in contact with the unit.

* Never disassemble or modify the unit in any way.

* Ventilation should not be impeded by covering
the ventilation openings with items, such as
newspapers, tablecloths or curtains.

* Naked flame sources such as lighted candles
should not be placed on the unit.

® Observe and follow local regulations regarding
battery disposal.

* Do not expose the unit to dripping or splashing
fluids.

* Do not place objects filled with liquids, such as
vases, on the unit.

* Do not handle the mains cord with wet hands.

* \When the switch is in the OFF (STANDBY)
position, the equipment is not completely switched
off from MAINS.

® The equipment shall be installed near the
power supply so that the power supply is easily
accessible.

e Eviter des températures élevées.

Tenir compte d'une dispersion de chaleur
suffisante lors de I'installation sur une étagére.

* Manipuler le cordon d'alimentation avec
précaution.

Tenir la prise lors du débranchement du cordon.

e Protéger |'appareil contre I'humidité, I'eau et la
poussiere.

e Débrancher le cordon d'alimentation lorsque
|"appareil n"est pas utilisé pendant de longues
périodes.

* Ne pas obstruer les trous d'aération.

e Ne pas laisser des objets étrangers dans |'appareil.

* Ne pas mettre en contact des insecticides, du
benzéne et un diluant avec I'appareil.

* Ne jamais démonter ou modifier I'appareil d'une
maniere ou d'une autre.

* Ne pas recouvrir les orifices de ventilation avec des
objets tels que des journaux, nappes ou rideaux.
Cela entraverait la ventilation.

* Ne jamais placer de flamme nue sur I'appareil,
notamment des bougies allumées.

e Veillez a respecter les lois en vigueur lorsque vous
jetez les piles usagées.

e | 'appareil ne doit pas étre exposé a I'eau ou a
I'humidité.

¢ Ne pas poser d'objet contenant du liquide, par
exemple un vase, sur l'appareil.

e Ne pas manipuler le cordon d'alimentation avec les
mains mouillées.

e Lorsque l'interrupteur est sur la position OFF
(STANDBY), I'appareil n‘est pas complétement
déconnecté du SECTEUR (MAINS).

e | ‘appareil sera installé prés de la source
d'alimentation, de sorte que cette derniere soit
facilement accessible.

e Evite altas temperaturas.

Permite la suficiente dispersién del calor cuando

esta instalado en la consola.

Maneje el cordén de energia con cuidado.

Sostenga el enchufe cuando desconecte el cordon

de energia.

* Mantenga el equipo libre de humedad, agua y
polvo.

¢ Desconecte el cordén de energia cuando no utilice

el equipo por mucho tiempo.

No obstruya los orificios de ventilacion.

No deje objetos extrafios dentro del equipo.

¢ No permita el contacto de insecticidas, gasolina y

diluyentes con el equipo.

Nunca desarme o modifique el equipo de ninguna

manera.

La ventilacion no debe quedar obstruida por

haberse cubierto las aperturas con objetos como

periédicos, manteles o cortinas.

No deberén colocarse sobre el aparato fuentes

inflamables sin proteccion, como velas encendidas.

A la hora de deshacerse de las pilas, respete la
normativa para el cuidado del medio ambiente.
No exponer el aparato al goteo o salpicaduras
cuando se utilice.

No colocar sobre el aparato objetos llenos de
liquido, como jarros.

No maneje el cable de alimentacién con las manos
mojadas.

Cuando el interruptor esté en la posicion OFF
(STANDBY), el equipo no estd completamente
desconectado de la alimentacién MAINS.

El equipo se instalara cerca de la fuente de
alimentacion de manera que resulte facil acceder
aella.

CAUTION:

To completely disconnect this product from the mains, disconnect
the plug from the wall socket outlet.

The mains plug is used to completely interrupt the power supply to
the unit and must be within easy access by the user.

PRECAUTION:

Pour déconnecter complétement ce produit du courant secteur,
débranchez la prise de la prise murale.

La prise secteur est utilisée pour couper completement
I'alimentation de I'appareil et I'utilisateur doit pouvoir y accéder
facilement.

PRECAUCION:

Para desconectar completamente este producto de la alimentacion
eléctrica, desconecte el enchufe del enchufe de la pared.

El enchufe de la alimentacién eléctrica se utiliza para interrumpir por
completo el suministro de alimentacién eléctrica a la unidad y debe
de encontrarse en un lugar al que el usuario tenga facil acceso.
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Obsah je uzamcen

Dokoncete, prosim, proces objednavky.

Nasledné budete mit pristup k celému dokumentu.

Proc je dokument uzamcen? Nahnévat Vas rozhodné nechceme. Jsou k tomu dva hlavni divody:

1) Vytvofit a udrZovat obsahlou databazi ndvod( stoji nejen spoustu Usili a ¢asu, ale i finanéni prostredky.
Délali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupenim této sluzby obdrZite Uplny navod a podpofite provoz a
rozvoj nasich stranek. Treba se Vam to bude jesté nékdy hodit.

*) Moznd zpocdtku ano. Ale vézte, Ze dotovat to dlouhodobé nelze. A rozhodné na tom nezbohatneme.

2) Pakjsou tady ,roboti“, kteti se pfizivuji na nasi prdci a ,,vysdvaji“ vysledky naseho usili pro svj
prospéch. Timto krokem se jim to snazime prekazit.

A pokud nemate zajem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A kdyZ neuspéjete, radi Vas uvidime!



